
Kontyngenty taryfowe w sektorze wołowiny 

 

Numer porządkowy 09.4002 

Umowa 

międzynarodowa lub 

inny akt 

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1095/96 z dnia 18 czerwca 1996 r. w sprawie wprowadzania 

koncesji określonych na liście koncesyjnej CXL sporządzonej w wyniku zakończenia negocjacji 

GATT XXIV.6 

Rozporządzenie Delegowane Komisji (UE) 2020/760 z dnia 17 grudnia 2019 r. 

uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 w 

odniesieniu do zasad administrowania kontyngentami taryfowymi na przywóz i wywóz 

podlegającymi systemowi pozwoleń oraz uzupełniające rozporządzenie Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) nr 1306/2013  w odniesieniu do wnoszenia zabezpieczeń w 

ramach administrowania kontyngentami taryfowymi- ze zm. 

Rozporządzenie Wykonawcze Komisji (UE) 2020/761 z dnia 17 grudnia 2019 r. 

ustanawiające zasady stosowania rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 

nr 1306/2013, (UE) nr 1308/2013 i (UE) nr 510/2014 w odniesieniu do systemu 

administrowania kontyngentami taryfowymi przy wykorzystaniu pozwoleń – ze zm.. 

Okres obowiązywania 

kontyngentu taryfowego 
Od 1 lipca do 30 czerwca 

Podokresy 

obowiązywania 

kontyngentu taryfowego 

12 podokresów miesięcznych 

Wniosek o pozwolenie 

Wnioski składa się w ciągu pierwszych siedmiu dni kalendarzowych miesiąca 

poprzedzającego początek okresu obowiązywania kontyngentu taryfowego oraz w ciągu 

pierwszych siedmiu dni kalendarzowych każdego miesiąca w trakcie okresu 

obowiązywania kontyngentu taryfowego, z wyjątkiem grudnia, w którym to miesiącu nie 

składa się żadnych wniosków. 

Wnioski o pozwolenia, których ważność rozpoczyna się z dniem 1 stycznia, składa się 

między 23 i 30 listopada roku poprzedzającego. Można złożyć tylko jeden dopuszczalny 

wniosek w każdym miesiącu.  

W listopadzie podmioty mogą składać dwa wnioski na każdy kontyngent taryfowy: jeden 

wniosek o pozwolenie ważny od grudnia i jeden wniosek o pozwolenie ważny od stycznia. 

 

Wnioski o pozwolenie, które są niekompletne lub nie spełniają kryteriów określonych w 

rozporządzeniach wykonawczych (UE): 2020/761, 2016/1239 oraz w rozporządzeniu 

delegowanym (UE) 2016/123 uznaje się za niedopuszczalne. 

Opis produktu 

Wysokiej jakości mięso z bydła, świeże, schłodzone lub zamrożone, odpowiadające następującej 

definicji: „Tusze lub jakiekolwiek kawałki uzyskane z bydła w wieku nie więcej niż 30 miesięcy, które 

było karmione przez 100 lub więcej dni porcjami paszy odżywczo zrównoważonej, wysoko 

energetycznej, zawierającej nie mniej niż 70 % ziarna, o wadze co najmniej 20 funtów na dzień. 

Wołowinę sklasyfikowaną jako »choice« lub »prime« wg standardów USDA (Departament 

Rolnictwa Stanów Zjednoczonych) uznaje się za odpowiadającą powyższej definicji. Mięso 

sklasyfikowane jako »Canada A«, »Canada AA«, »Canada AAA«, »Canada Choice« i »Canada 

Prime«, »A1«, »A2«, »A3« i »A4«, według norm Canadian Food Inspection Agency - Govemment 

of Canada (Ministerstwa Rolnictwa Kanady), odpowiada niniejszej definicji”. 

Pochodzenie Stany Zjednoczone Ameryki i Kanada 

Dowód pochodzenia 

przy składaniu wniosku 

o pozwolenie. Jeżeli 

„tak”, organ 

upoważniony do jego 

wydania 

Nie 



Kontyngenty taryfowe w sektorze wołowiny 

 

Dowód pochodzenia do 

celów dopuszczenia do 

obrotu 

Tak - Świadectwo autentyczności, którego wzór określono w załączniku XIV rozporządzenia 

wykonawczego (UE 2020/761)* . 

Na odwrocie świadectwa należy umieścić opis produktu mający zastosowanie do mięsa 

pochodzącego z państwa wywozu. 

Organy wydające świadectwa: 

Food Safety and Inspection Services (FSIS) Departamentu Rolnictwa Stanów Zjednoczonych 

(USDA) w przypadku mięsa pochodzącego ze Stanów Zjednoczonych Ameryki 

Canadian Food Inspection Agency - Govemment of Canada/Agence Canadienne d’Inspection des 

Aliments - Goinremement du Canada w przypadku mięsa pochodzącego z Kanady 

Ilość w kg 
10 500 000 kg masy produktu, w następującym podziale: 

ilość dostępna w każdym podokresie odpowiada jednej dwunastej całkowitej ilości 

Kody CN ex 0201, ex 0202, ex 0206 10 95, ex 0206 29 91 

Cło w ramach 

kontyngentu 
20 % ad valorem. Jednak w przypadku produktów pochodzących z Kanady cło wynosi 0 EUR 

Dowód handlu Nie 

Zabezpieczenie na 

potrzeby pozwolenia na 

przywóz 

12 EUR za 100 kg 

Szczegółowe adnotacje 

dokonywane we 

wniosku o pozwolenie i 

w pozwoleniu 

Pole 8 wniosku o pozwolenie: kraj pochodzenia - zaznacza się pole „tak”. 

Pole 20: - numer porządkowy przywozowego kontyngentu taryfowego; stawkę celną ad 

valorem i specyficzną stawkę celną („stawkę celną w   

                    ramach kontyngentu”) mające zastosowanie do danego produktu; 

Okres ważności 

pozwolenia 

Pozwolenie jest ważne przez trzy miesiące od daty wydania. Pozwolenia wydane przed 

rozpoczęciem okresu obowiązywania kontyngentu taryfowego są ważne przez trzy 

miesiące od dnia 1 lipca 

Możliwość 

przeniesienia 

pozwolenia 

Tak 

Ilość referencyjna Nie 

Podmiot 

zarejestrowany w bazie 

danych LORI 

Nie 

Warunki szczególne 

Kawałki muszą być oznakowane zgodnie z art. 13 rozporządzenia (WE) nr 1760/2000 Parlamentu 

Europejskiego i Rady. Oznaczenie „wołowina wysokiej jakości” może zostać dodane do informacji 

na etykiecie. 
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* Wzór świadectwa autentyczności dla kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4002 

1.Eksporter (nazwa/nazwisko i adres): 2.      Świadectwo nr: ORYGINAŁ 

 3.      Organ wydający: 

4. Odbiorca (nazwa/nazwisko i adres): 

 

5. ŚWIADECTWO AUTENTYCZNOŚCI WOŁOWINA I CIELĘCINA 

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2020/761 

 

6. Środek transportu:  

7. Oznaczenia, numery, liczba i rodzaj 

opakowań, opis towarów: 

 
 

8. Masa brutto (kg): 
 

9. Masa netto (kg): 
 

10. Masa netto (słownie): 

11. POŚWIADCZENIE ORGANU WYDAJĄCEGO: 

 

Niniejszym poświadcza się, że wołowina opisana w tym świadectwie odpowiada specyfikacji podanej na 
odwrocie. 
(a) dla wołowiny wysokiej jakości (1) 
(b) dla mięsa bawolego (1) 

 

Miejscowość: 

 

Data: 

 

…………………………………………………. 
Podpis i pieczęć (lub pieczęć nadrukowana) 

 
Wypełnić na maszynie albo odręcznie drukowanymi literami 

 

(1) Niepotrzebne skreślić 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.185.01.0024.01.POL&toc=OJ:L:2020:185:TOC#ntr1-L_2020185PL.01022301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.185.01.0024.01.POL&toc=OJ:L:2020:185:TOC#ntr1-L_2020185PL.01022301-E0001

